
 
 
 
 

REGULAMIN STRONY INTERNETOWEJ 
„Platforma Odpadowa Interzero” 

 
§ 1 

Informacje ogólne 
 
1) Niniejszy Regulamin określa zasady, zakres oraz 

warunki korzystania ze Strony internetowej oraz 
świadczonych na niej Usług. Szczegółowe 
informacje na temat Strony internetowej oraz Usług 
widnieją w definicjach określonych w § 2 
Regulaminu. 
 

2) Niniejszy regulamin jest wymagany w myśl art. 8 
Ustawy o świadczeniu usług drogą elektroniczną. 
 

3) Podmiotem prowadzącym Stronę internetową jest 
Interzero. Szczegółowe dane o Interzero widnieją w 
§ 2 ust. 2) Regulaminu. 
 

4) Zgodnie z przepisami prawa Interzero określa 
Regulamin usług świadczonych drogą 
elektroniczną oraz nieodpłatnie udostępnia go 
Użytkownikom/Subskrybentom przed zawarciem 
umowy o świadczenie takich usług, a także – na 
żądanie Użytkownika/Subskrybenta – w taki 
sposób, który umożliwia pozyskanie, odtwarzanie i 
utrwalanie treści Regulaminu za pomocą systemu 
teleinformatycznego, którym posługuje się 
Użytkownik/Subskrybent (PDF, DOC). 
 

5) Niniejszy Regulamin określa w szczególności: 
 

a) rodzaje i zakres usług świadczonych drogą 
elektroniczną, 
 

b) warunki świadczenia usług drogą 
elektroniczną, 
 

c) wymagania techniczne niezbędne do 
współpracy z systemem teleinformatycznym, 
którym posługuje się Interzero, 
 

d) zakaz dostarczania treści o charakterze 
bezprawnym, 
 

e) warunki zawierania i rozwiązywania umów o 
świadczenie usług drogą elektroniczną, 
 

f) tryb postępowania reklamacyjnego. 
 

6) Kontakt z Interzero, związany z korzystaniem ze 
Strony internetowej i świadczeniem za jej 
pośrednictwem Usług jest możliwy za pomocą: 

 

WEBSITE REGULATIONS 
"Interzero Waste Platform" 

 
§ 1 

General information 
 
1) These Terms of Use set out the terms, scope 

and conditions for the use of the Website and 
the Services provided on it. Detailed information 
on the Website and the Services can be found 
in the definitions set out in § 2 of the Terms of 
Use. 
 

2) These terms and conditions are required 
pursuant to Article 8 of the Electronic Services 
Act. 
 

3) The operator of the Website is Interzero. The 
details of Interzero can be found in § 2 section 
2) of the Terms and Conditions. 
 

4) In accordance with the provisions of the law, 
Interzero defines the Regulations for services 
provided electronically and makes them 
available to Users/Subscribers free of charge 
prior to the conclusion of the contract for the 
provision of such services, and also - at the 
request of the User/Subscriber - in such a 
manner that enables the content of the 
Regulations to be acquired, reproduced and 
recorded by means of the ICT system used by 
the User/Subscriber (PDF, DOC). 
 

5) These Regulation set out in particular: 
 

a) types and scope of services provided 
electronically, 
 

b) terms and conditions for the provision of 
services by electronic means, 
 

c) the technical requirements necessary for 
the interaction with the information and 
communication system used by Interzero, 
 

d) prohibition of unlawful content, 
 

e) terms and conditions for the conclusion and 
termination of contracts for the provision of 
services by electronic means, 
 

f) complaint procedure. 
 



 
 
 
 

a) poczty elektronicznej – pod adresem: 
biuro@interzero.pl, 
platformaodpadowa@interzero.pl  
 

b) poczty tradycyjnej – pod adresem: ul. 
Wiertnicza 165, 02-952 Warszawa, 
 

c) telefonu – pod numerem: +48 22 742 10 22. 
 

7) Interzero świadczy Usługi za pośrednictwem Strony 
internetowej i zgodnie z Regulaminem. 
 

8) Przed rozpoczęciem korzystania z Usług Online 
świadczonych za pośrednictwem Strony 
internetowej, Użytkownik/Subskrybent 
zobowiązany jest zapoznać się z Regulaminem i 
Polityką Prywatności. 

 
9) Rozpoczęcie korzystania z Usług świadczonych za 

pośrednictwem Strony internetowej oznacza 
akceptację zasad określonych w Regulaminie i 
Polityce Prywatności. 
 

10) Polityka prywatności dostępna jest pod adresem: 
https://interzero.pl/polityka-prywatnosci/  
 

11) Regulamin podlega prawu polskiemu. 
 

12) W sprawach nieuregulowanych w Regulaminie 
mają zastosowanie powszechnie obowiązujące 
przepisy prawa. 

 
§2 

Słowniczek pojęć używanych w Regulaminie 
 
 
Użyte w niniejszym Regulaminie określenia należy 
rozumieć jak podano poniżej. 
 
1) Grupa Interzero – spółki kapitałowe prowadzone 

pod firmą Interzero. Każdorazowo, gdy 
postanowienie Regulaminu mówi o Grupie 
Interzero, rozumie się przez to wszystkie z tych 
podmiotów, z zastrzeżeniem, że do dokonania 
poszczególnych czynności przewidzianych 
niniejszym Regulaminem (np. rozpatrywania 
reklamacji) podmioty te mogą upoważnić jeden 
spośród tych podmiotów: 
 
a) Interzero Organizacja Odzysku Opakowań 

S.A. z siedzibą przy ul. Wiertniczej 165, 02-952 
Warszawa, wpisana do Rejestru 
Przedsiębiorców przez Sąd Rejonowy dla m.st. 
Warszawy w Warszawie – XIII Wydział 
Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, 

6) Contact with Interzero relating to the use of the 
Website and the provision of Services through it 
is possible by means of: 

 
d) e-mail - at: biuro@interzero.pl, 

platformaodpadowa@interzero.pl  
 

e) by post - at the address: 165 Wiertnicza 
Street, 02-952 Warsaw, 
 

f) telephone: +48 22 742 10 22. 
 

7) Interzero provides the Services via the Website 
and in accordance with the Terms and 
Conditions. 
 

8) Before using the Online Services provided 
through the Website, the User/Subscriber is 
required to read the Terms and Conditions and 
Privacy Policy. 

 
9) By starting to use the Services provided through 

the Website, you accept the rules set out in the 
Terms of Use and Privacy Policy. 
 

10) The privacy policy is available at: 
https://interzero.pl/polityka-prywatnosci/  
 

11) The regulations are subject to Polish law. 
 

12) Matters not covered by the Rules of Procedure 
shall be governed by generally applicable laws. 

 
 

§2 
Glossary of terms used in the Terms and 

Condition 
 
 
Terms used in these document shall be understood 
as stated below. 
 
1) Interzero Group - capital companies operated 

under the name Interzero. Whenever a 
provision of the Terms and Conditions refers to 
the Interzero Group, it shall be understood to 
mean all of these entities, with the proviso that 
these entities may authorise one of these 
entities to perform particular actions provided for 
in these Terms and Conditions (e.g. the handling 
of complaints): 
 
a) Interzero Organizacja Odzysku 

Opakowań S.A. with registered office at 
165 Wiertnicza St., 02-952 Warsaw, entered 
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KRS: 0000266658, NIP: 5213409980, REGON: 
140718909, BDO: 000000172, kapitał 
zakładowy: 2.500.000,00 zł (słownie: dwa 
miliony pięćset tysięcy złotych) – wpłacony w 
całości, 
 

b) Interzero Advisory sp. z o.o. z siedzibą przy 
ul. Wiertniczej 165, 02-952 Warszawa, wpisana 
do Rejestru Przedsiębiorców przez Sąd 
Rejonowy dla m. st. Warszawy w Warszawie – 
XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego, KRS: 0000676980, NIP: 
1132335293, REGON 017443900, BDO: 
000518378, kapitał zakładowy: 100.000,00 zł 
(słownie: sto tysięcy złotych) – wpłacony w 
całości, 
 

c) Interzero Polska sp. z o.o. z siedzibą przy ul. 
Wiertniczej 165, 02-952 Warszawa, wpisana do 
Rejestru Przedsiębiorców przez Sąd Rejonowy 
dla m. st. Warszawy w Warszawie – XIII 
Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego, KRS: 0000459881, NIP: 
9512367010, REGON: 146653200, BDO: 
000009153, kapitał zakładowy: 105.000,00 zł 
(słownie: sto pięć tysięcy złotych) – wpłacony w 
całości, 
 

d) Interzero Organizacja Odzysku Sprzętu 
Elektrycznego i Elektronicznego S.A. z 
siedzibą przy ul. Wiertniczej 165, 02-952 
Warszawa, wpisana do Rejestru 
Przedsiębiorców przez Sąd Rejonowy dla m. st. 
Warszawy w Warszawie – XIII Wydział 
Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, 
KRS: 0000925732, NIP: 9512530326, REGON: 
520530764, BDO: 000552505, kapitał 
zakładowy: 5.000.000,00 zł (słownie: pięć 
milionów złotych) – wpłacony w całości. 

 
2) Interzero – podmiot z Grupy Interzero, o którym 

mowa w § 2 ust. 2) lit. c) Regulaminu, prowadzący 
Stronę internetową i odpowiedzialny za prawidłowe 
świadczenie Usług. 
 

3) Użytkownik – każdy użytkownik sieci Internet 
odwiedzający Stronę internetową i korzystający z 
Usług (z wyjątkiem korzystania Usługi Newsletter). 

 
4) Subskrybent – Użytkownik korzystający z Usługi 

Newsletter. 
 

5) Strona internetowa – strona internetowa 
działająca pod adresem: 
https://platformaodpadowa.interzero.pl, za 

in the Register of Entrepreneurs by the 
District Court for the City of Warsaw in 
Warsaw - 13th Commercial Division of the 
National Court Register, KRS: 0000266658, 
NIP: 5213409980, REGON: 140718909, 
BDO: 000000172, share capital: PLN 
2,500,000.00 (in words: two million five 
hundred thousand zlotys) - paid in full, 
 

b) Interzero Advisory sp. z o.o. with 
registered office at ul. Wiertnicza 165, 02-
952 Warsaw, entered in the Register of 
Entrepreneurs by the District Court for the 
capital city of Warsaw in Warsaw - XIII 
Commercial Division of the National Court 
Register, KRS: 0000676980, NIP: 
1132335293, REGON: 017443900, BDO: 
000518378, share capital: PLN 100,000.00 
(in words: one hundred thousand zlotys) - 
paid in full, 
 

c) Interzero Polska sp. z o.o. with registered 
office at ul. Wiertnicza 165, 02-952 Warsaw, 
entered in the Register of Entrepreneurs by 
the District Court for the capital city of 
Warsaw in Warsaw - 13th Commercial 
Division of the National Court Register, 
KRS: 0000459881, NIP: 9512367010, 
REGON: 146653200, BDO: 000009153, 
share capital: PLN 105,000.00 (in words: 
one hundred and five thousand zlotys) - 
paid in full, 
 

d) Interzero Organizacja Odzysku Sprzętu 
Elektrycznego i Elektronicznego S.A. 
with registered office at ul. Wiertnicza 165, 
02-952 Warsaw, entered in the Register of 
Entrepreneurs by the District Court for the 
capital city of Warsaw in Warsaw - XIII 
Economic Division of the National Court 
Register, KRS: 0000925732, NIP: 
9512530326, REGON: 520530764, BDO: 
000552505, share capital: PLN 
5,000,000.00 (in words: five million zlotys) - 
paid in full. 

 
2) Interzero - the entity of the Interzero Group 

referred to in § 2(2)(c) of the Terms and 
Conditions, which operates the Website and is 
responsible for the proper provision of the 
Services. 
 

3) User - any Internet user visiting the Website and 
using the Services (with the exception of the use 
of the Newsletter Service). 

https://platformaodpadowa.interzero.pl/


 
 
 
 

pośrednictwem której Interzero świadczy Usługi 
drogą elektroniczną. 
 

6) Świadczenie usługi drogą elektroniczną – 
pojęcie zdefiniowane w art. 2 pkt 4) Ustawy o 
świadczeniu usług drogą elektroniczną; wykonanie 
Usługi świadczonej bez jednoczesnej obecności 
stron (na odległość), poprzez przekaz danych na 
indywidualne żądanie Użytkownika, przesyłanej i 
otrzymywanej za pomocą urządzeń do 
elektronicznego przetwarzania, włącznie z 
kompresją cyfrową, i przechowywania danych, 
która jest w całości nadawana, odbierana lub 
transmitowana za pomocą sieci telekomunikacyjnej 
w rozumieniu Ustawy o prawie 
telekomunikacyjnym. 
 

7) Usługa – każda usługa świadczona przez Interzero 
na rzecz Użytkownika za pośrednictwem Strony 
internetowej (Usługa Formularza Kontaktowego, 
Usługa Wyceny Odpadów, Usługa Przekierowania 
do POI, Usługa Newsletteru i Usługa Informacyjna, 
o których mowa w § 4 Regulaminu). 

 
8) Umowa Usługi – umowa zawierana pomiędzy 

Interzero a Użytkownikiem w momencie, kiedy 
Użytkownik rozpoczyna korzystanie z Usługi (z 
wyjątkiem korzystania z Usługi Newsletter); Umowa 
Usługi jest automatycznie rozwiązywana w 
momencie zaprzestania korzystania z niej przez 
Użytkownika. 

 
9) Usługa Newsletter – bezpłatna Usługa polegająca 

na przesyłaniu przez Grupę Interzero drogą 
elektroniczną – za pomocą adresów e-mail 
biuro@interzero.pl lub newsletter@interzero.pl – na 
podany przez Subskrybenta za pośrednictwem 
Strony internetowej adres e-mail informacji 
zawierających treści o tematyce prawnej i 
edukacyjnej oraz treści o charakterze reklamowym 
(marketingowym), w szczególności dotyczących 
oferty produktów i świadczonych usług przez Grupę 
Interzero. Usługa Newsletter świadczona jest na 
podstawie aktywacji przy użyciu linka 
aktywacyjnego.    
 

10) Newsletter – biuletyn informacyjny Interzero, 
prowadzony w formie elektronicznej i służący do 
stałej komunikacji z Subskrybentami zapisanymi do 
listy mailingowej. Newsletter ma za zadanie 
informować Subskrybenta o nowościach, ofertach 
czy planowanych zmianach związanych z tematyką 
Strony internetowej oraz profilem działalności 
Grupy Interzero 

 

 
4) Subscriber - User who uses the Newsletter 

Service. 
 

5) Website - the website operating at: 
https://platformaodpadowa.interzero.pl, through 
which Interzero provides the Services 
electronically. 
 

6) Provision of services by electronic means - 
a term defined in Article 2(4) of the Act on 
Provision of Services by Electronic Means; the 
performance of a Service provided without the 
simultaneous presence of the parties (at a 
distance), through the transmission of data at 
the individual request of the User, transmitted 
and received by means of equipment for 
electronic processing, including digital 
compression, and storage of data, which is 
entirely transmitted, received or transmitted by 
means of a telecommunications network within 
the meaning of the Act on Telecommunications 
Law. 
 

7) Service - any service provided by Interzero to 
the User via the Website (Contact Form Service, 
Waste Quote Service, POI Redirection Service, 
Newsletter Service and Information Service as 
referred to in § 4 of the Regulations). 

 
8) Service Agreement - the agreement concluded 

between Interzero and the User when the User 
starts using the Service (except for the use of 
the Newsletter Service); the Service Agreement 
is automatically terminated when the User stops 
using the Service. 

 
9) Newsletter Service - free of charge Service 

consisting of sending by the Interzero Group 
electronically - by means of the e-mail 
addresses biuro@interzero.pl or 
newsletter@interzero.pl - to the e-mail address 
provided by the Subscriber via the Website, 
information containing content on legal and 
educational topics and content of an advertising 
(marketing) nature, in particular concerning the 
offer of products and services provided by the 
Interzero Group. The Newsletter service is 
provided on the basis of activation using an 
activation link.    
 

10) Newsletter - Interzero's newsletter, maintained 
in electronic form and used for ongoing 
communication with Subscribers subscribed to 
the mailing list. The Newsletter is intended to 
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11) POI – Platforma Odpadowa Interzero; system 
online stworzony do kompleksowego zarządzania 
gospodarką odpadową oraz dokumentacją 
środowiskową każdej firmy; oprogramowanie 
umożliwiające korzystanie sporządzanie wybranych 
elektronicznych dokumentów ewidencji odpadów 
do BDO oraz zarządzania nimi, w celu prowadzenia 
i koordynowania procesu odbioru odpadów ze 
wskazanych miejsc prowadzenia działalności 
gospodarczej. 
 

12) Formularz kontaktowy – formularz dostępny pod 
adresem: 
https://platformaodpadowa.interzero.pl/kontakt/, 
umożliwiający Użytkownikowi kontakt z Interzero. 

 
13) Formularz wyceny odpadów – formularz 

dostępny pod adresem: 
[https://platformaodpadowa.interzero.pl/wycen-
odpad/], umożliwiający Użytkownikowi uzyskanie 
informacji na temat wskazanych przez niego 
kosztów wytwarzania i magazynowania odpadów 
wynikający z przepisów prawa. 

 
14) Blog – fragment Strony internetowej, gdzie 

Interzero publikuje artykuły związane z tematyką 
Strony internetowej. 

 
15) Regulamin – niniejszy regulamin. 

 
16) Polityka prywatności – dokument zawierający 

informacje o przetwarzaniu danych osobowych 
przez Grupę Interzero dostępny pod adresem: 
https://interzero.pl/polityka- prywatnosci/. 
 

17) Dane osobowe – dane osobowe w rozumieniu art. 
4 pkt 1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) nr 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych; wszelkie 
informacje o zidentyfikowanej lub możliwej do 
zidentyfikowania osobie fizycznej (osobie, której 
dane dotyczą); możliwa do zidentyfikowania osoba 
fizyczna to osoba, którą można bezpośrednio lub 
pośrednio zidentyfikować, w szczególności na 
podstawie identyfikatora takiego jak imię i 
nazwisko, numer identyfikacyjny, dane o lokalizacji, 
identyfikator internetowy lub jeden bądź kilka 
szczególnych czynników określających fizyczną, 
fizjologiczną, genetyczną, psychiczną, 
ekonomiczną, kulturową lub społeczną tożsamość 
osoby fizycznej. 
 

inform the Subscriber about news, offers or 
planned changes related to the subject matter of 
the Website and the Interzero Group's business 
profile. 

 
11) POI - Interzero Waste Platform; an online 

system created for the comprehensive 
management of waste management and 
environmental documentation of each company; 
software that allows the use of selected 
electronic waste record documents for BDO and 
their management, in order to carry out and 
coordinate the process of waste collection from 
designated business sites. 
 

12) Contact form - a form available at: 
https://platformaodpadowa.interzero.pl/en/kont
akt/, enabling the User to contact Interzero. 

 
13) Waste valuation form - a form available at: 

https://platformaodpadowa.interzero.pl/en/wyce
n-odpad/, enabling the User to obtain 
information on the costs of waste generation 
and storage indicated by the User under the 
legislation. 

 
14) Blog - a section of the Website where Interzero 

publishes articles related to the subject matter 
of the Website. 

 
15) Terms and Condition - these terms and 

condition. 
 

16) Privacy Policy - a document containing 
information about the processing of personal 
data by the Interzero Group available at: 
https://interzero.pl/polityka- privacy/. 
 

17) Personal data - personal data within the 
meaning of Article 4(1) of Regulation (EU) 
2016/679 of the European Parliament and of the 
Council of 27 April 2016. on the protection of 
natural persons in relation to the processing of 
personal data and on the free movement of such 
data; any information about an identified or 
identifiable natural person (data subject); an 
identifiable natural person is one who can be 
identified, directly or indirectly, in particular by 
reference to an identifier such as a name, an 
identification number, location data, an online 
identifier or to one or more factors specific to the 
physical, physiological, genetic, mental, 
economic, cultural or social identity of the 
natural person. 
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18) Ustawa Kodeks cywilny – ustawa z dnia 23 
kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny (tj. Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1360 z późniejszymi zmianami). 
 

19) Ustawa o prawie autorskim – ustawa z dnia 4 
lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach 
pokrewnych (tj. Dz.U. z 2022 r. poz. 2509). 
 

20) Ustawa o świadczeniu usług drogą 
elektroniczną – ustawa z dnia 18 lipca 2002 r. o 
świadczeniu usług drogą elektroniczną (tj. Dz.U. z 
2020 r. poz. 344). 
 

21)  Ustawa Prawo własności przemysłowej – 
ustawa z dnia 30 czerwca 2000 r. Prawo własności 
przemysłowej (tj. Dz.U. z 2021 r. poz. 324, z 
późniejszymi zmianami). 

 
 

§ 3 
Ogólne warunki korzystania ze Strony internetowej 
 
 
1) W celu prawidłowego korzystania ze Strony 

internetowej i Usług świadczonych za jej 
pośrednictwem, niezbędne jest łącznie: 

 
a) połączenie z siecią Internet, 

 
b) posiadanie urządzeń pozwalających na 

korzystanie z zasobów sieci Internet (np. 
smartfon, tablet, komputer osobisty), 
 

c) korzystanie z przeglądarki internetowej 
umożliwiającej wyświetlanie na ekranie 
urządzenia dokumentów hipertekstowych, 
powiązanych w sieci Internet przez sieciową 
usługę WWW oraz obsługującej język 
programowania JavaScript, a ponadto 
akceptującej pliki typu cookie (np. Microsoft 
Edge, Google Chrome, Mozilla FireFox, Opera, 
Safari – w najnowszych i zaktualizowanych 
wersjach), 
 

d) przy korzystaniu z Usługi Newsletter, Usługi 
Formularza Kontaktowego, Usługi Wyceny 
Odpadów – posiadanie aktywnego konta poczty 
elektronicznej. 

 
2) Użytkownik/Subskrybent jest zobowiązany do 

korzystania ze Strony internetowej i Usług w sposób 
zgodny z przepisami prawa powszechnie 
obowiązującego, postanowieniami Regulaminu, a 
także z dobrymi obyczajami. 
 

18) Civil Code Act - the Act of 23 April 1964 Civil 
Code (i.e. Journal of Laws 2022, item 1360, as 
amended). 
 

19) Copyright Act - Act of 4 February 1994 on 
copyright and related rights (i.e. Journal of Laws 
2022, item 2509). 
 

20) Act on provision of services by electronic 
means - Act of 18 July 2002 on provision of 
services by electronic means (i.e. Journal of 
Laws of 2020, item 344). 
 

21)  Industrial Property Law - Act of 30 June 2000 
Industrial Property Law (i.e. Journal of Laws 
2021, item 324, as amended). 

 
§ 3 

General terms and conditions for the use of the 
website 

 
 
1) In order to properly use the Website and the 

Services provided through it, it is necessary to 
collectively: 

 
a) Internet connection, 

 
b) having a device that allows the use of 

Internet resources (e.g. smartphone, tablet, 
personal computer), 
 

c) the use of a web browser capable of 
displaying hypertext documents on the 
screen of the device, linked to the Internet 
via a web-based service and supporting the 
JavaScript programming language, and 
which also accepts cookies (e.g. Microsoft 
Edge, Google Chrome, Mozilla FireFox, 
Opera, Safari - in their latest and updated 
versions), 
 

d) when using the Newsletter Service, the 
Contact Form Service, the Waste Valuation 
Service - having an active e-mail account. 

 
2) The User/Subscriber is obliged to use the 

Website and the Services in a manner that is 
consistent with generally applicable law, the 
provisions of these Terms of Use, and good 
morals. 
 

3) As part of the use of the Website and Services, 
it is forbidden for Users/Subscribers to provide 
unlawful content, in particular to provide other 



 
 
 
 

3) W ramach korzystania ze Strony internetowej i 
Usług zabronione jest dostarczanie przez 
Użytkowników/Subskrybentów treści o charakterze 
bezprawnym, w szczególności podawania danych 
cudzych bez ich zgody a także dostarczanie 
wirusów, botów, „robaków”, „koni trojańskich”, bądź 
innych kodów komputerowych, plików lub 
programów (w szczególności automatyzujących 
procesy skryptów i aplikacji bądź innych kodów, 
plików lub narzędzi). 
 

4) Interzero – mając na uwadze § 3 ust. 2) i 3) 
Regulaminu – przestrzega, że zgodnie z art. 14 ust. 
1 Ustawy o świadczeniu usług drogą elektroniczną 
nie ponosi on odpowiedzialności za 
przechowywane dane, jeżeli nie wie o bezprawnym 
charakterze tychże danych lub związanej z nimi 
działalności, a w razie otrzymania urzędowego 
zawiadomienia lub uzyskania wiarygodnej 
informacji o bezprawnych charakterze tych danych 
lub związanej z nimi działalności niezwłocznie 
uniemożliwi dostęp do tych danych. 
 

5) Interzero informuje, że wykorzystuje 
kryptograficzną ochronę transferu elektronicznego 
oraz treści cyfrowych przez zastosowanie 
właściwych środków logicznych, organizacyjnych i 
technicznych, w szczególności w celu 
uniemożliwienia dostępu osobom trzecim do 
danych, w tym przez szyfrowanie SSL, stosowanie 
haseł dostępu oraz programów antywirusowych czy 
przeciw niechcianemu oprogramowaniu. Innymi 
słowy, Strona internetowa posiada wewnętrzne 
zabezpieczenia mające na celu zapewnić 
bezpieczeństwo Użytkownikom przy korzystaniu z 
jej zasobów, w tym Usług. 
 

6) Interzero informuje, że pomimo stosowania 
zabezpieczeń, o których mowa ust. § 3 ust. 5) 
Regulaminu korzystanie z sieci Internet oraz usług 
świadczonych drogą elektroniczną może być 
zagrożone dostaniem się do systemu 
teleinformatycznego oraz urządzenia 
Użytkownika/Subskrybenta, szkodliwego 
oprogramowania lub uzyskaniem dostępu do 
danych znajdującym się na tym urządzeniu przez 
osoby trzecie. W celu zminimalizowania 
powołanego zagrożenia Interzero zaleca 
stosowanie programów antywirusowych lub 
środków chroniących identyfikację w sieci Internet. 

 
§ 4 

Usługi 
 

people's data without their consent, as well as to 
provide viruses, bots, "worms", "Trojan horses", 
or other computer codes, files or programmes 
(in particular process automation scripts and 
applications or other codes, files or tools). 
 

4) Interzero - bearing in mind § 3 (2) and (3) of the 
Terms and Conditions - warns that, in 
accordance with Article 14 (1) of the Act on 
Provision of Electronic Services, it is not 
responsible for the stored data if it does not 
know of the unlawful nature of the data or the 
related activity, and if it receives official 
notification or obtains reliable information about 
the unlawful nature of the data or the related 
activity, it shall immediately prevent access to 
the data. 
 

5) Interzero informs you that it uses cryptographic 
protection for electronic transfer and digital 
content through the application of appropriate 
logical, organisational and technical measures, 
in particular to prevent third parties from 
accessing the data, including through SSL 
encryption, the use of passwords for access and 
anti-virus or anti-wanted software programmes. 
In other words, the Website has internal 
safeguards to ensure the safety of Users when 
using its resources, including the Services. 
 

6) Interzero informs that despite the application of 
the security measures referred to in para. § 3 
item 5) of the Regulations, the use of the 
Internet and electronic services may be 
threatened by the access of third parties to the 
information and communication system and the 
User/Subscriber's device by harmful software or 
by gaining access to the data stored on the 
device. In order to minimise the aforementioned 
risk, Interzero recommends the use of anti-virus 
software or means of protecting identification on 
the Internet. 

 
 

§ 4 
Services 

 
 
1) Interzero provides electronically free of charge 

Services consisting of: 
 

a) enable Users to contact Interzero using the 
Contact Form to obtain information relating 
to the Services, including, for example, 
receiving information on the possibility of 



 
 
 
 

1) Interzero świadczy drogą elektroniczną 
nieodpłatnie Usługi polegające na: 

 
a) umożliwieniu Użytkownikom kontaktu z 

Interzero przy wykorzystaniu Formularza 
kontaktowego celem pozyskania informacji 
związanych z Usługami, w tym np. otrzymania 
informacji na temat możliwości zawiązania 
współpracy z Grupą Interzero (Usługa 
Formularza Kontaktowego), 
 

b) umożliwieniu Użytkownikom uzyskania 
informacji na temat wyceny wytwarzanych i 
magazynowanych przez niego (lub kogoś 
innego) odpadów wartościowych dla 
recyklerów; dzięki skorzystaniu z Usługi 
Użytkownik może dowiedzieć się w jakiej cenie 
może on owe odpady sprzedać i przy okazji 
zaoszczędzić na kosztach wywozu i logistyki 
odpadowej; usługa świadczona jest za 
pośrednictwem formularza informacyjnego, 
który Użytkownik powinien rzetelnie i zgodnie z 
prawdą wypełnić, by uzyskać jak 
najdokładniejszy wynik (Usługa Wyceny 
Odpadów) 
 

c) umożliwieniu Użytkownikowi przekierowanie do 
Platformy Odpadowej Interzero (POI) oraz 
zalogowania się do niej, jeżeli Użytkownik 
posiada stosowny dostęp (Usługa 
Przekierowania do POI) 
 

d) umożliwieniu Użytkownikom przeglądanie 
artykułów zamieszczonych na Blogu 
dostępnym poprzez Stronę internetową oraz 
zapoznawanie się z ich treścią (Usługa 
Informacyjna), 
 

2) Oprócz powyższych Grupa Interzero świadczy 
także Usługę Newsletteru, o której mowa w § 5 
Regulaminu. 
 

3) Usługi świadczone są przez Interzero dwadzieścia 
cztery godziny na dobę, siedem dni w tygodniu, z 
zastrzeżeniem postanowień § 4 ust. 4) Regulaminu. 
 

4) Interzero dokłada wszelkich starań, by świadczone 
Usługi znajdowały się na najwyższym poziomie, 
jednakże Interzero nie wyklucza możliwości 
czasowego zawieszenia dostępności Usług, w 
szczególności z powodu konieczności 
przeprowadzenia konserwacji, przeglądu, 
modernizacji czy rozbudowy Strony internetowej. 
 

entering into a partnership with the Interzero 
Group (Contact Form Service), 
 

b) enabling the User to obtain information on 
the pricing of the waste he/she (or someone 
else) produces and stores, which is of value 
to recyclers; by using the Service, the User 
can find out at what price he/she can sell 
this waste and save the costs of waste 
disposal and logistics; the service is 
provided via an information form, which the 
User must complete truthfully and 
accurately in order to obtain the most 
accurate result (Waste Valuation Service) 
 

c) enable the User to be redirected to the 
Interzero Waste Platform (POI) and to log 
on to it, if the User has the necessary 
access (POI Redirection Service) 
 

d) To enable Users to browse the articles 
posted on the Blog accessible via the 
Website and to read their content 
(Information Service), 
 

2) In addition to the above, the Interzero Group 
also provides the Newsletter Service referred to 
in § 5 of the Terms and Conditions. 
 

3) The Services are provided by Interzero twenty-
four hours a day, seven days a week, subject to 
the provisions of § 4(4) of the Terms and 
Conditions. 
 

4) Interzero makes every effort to ensure that the 
Services provided are of the highest standard, 
but Interzero does not exclude the possibility of 
temporarily suspending the availability of the 
Services, in particular due to the need for 
maintenance, overhaul, upgrading or expansion 
of the Website. 
 

5) Complaints concerning the Services referred to 
in this § 4 of the Terms and Conditions may be 
submitted to Interzero in accordance with the 
procedure indicated in § 6 of the Terms and 
Conditions. 

 
 
 

§ 5 
Newsletter service 

 
 



 
 
 
 

5) Reklamacje dotyczące Usług, o których mowa w 
niniejszym § 4 Regulaminu, można zgłaszać 
Interzero zgodnie z procedurą wskazaną w § 6 
Regulaminu. 

 
 

§ 5 
Usługa Newsletter 

 
 
1) Usługa Newsletter zawiera treści informacyjne, 

promocyjne lub reklamowe (marketingowe) Grupy 
Interzero oraz poszczególnych wyżej 
wymienionych podmiotów wchodzących w jej 
skład. 
 

2) Usługa Newsletter świadczona jest cyklicznie i 
może być świadczona każdorazowo przez inny z 
ww. podmiotów wchodzących w skład Grupy 
Interzero. Informacja o tym, kto jest wydawcą 
danego Newsletteru znajduje się w treści tego 
Newsletteru. 
 

3) Usługa Newsletter świadczona jest bezpłatnie. 
 

4) Subskrybent otrzyma dostęp do Usługi Newsletter 
po spełnieniu wszystkich opisanych niżej 
czynności. 
 

5) Warunkiem korzystania z Usługi Newsletter jest jej 
zamówienie poprzez: 

 
a) zapoznanie się z treścią niniejszego 

Regulaminu, 
 

b) skorzystanie z urządzenia posiadającego 
dostęp do sieci Internet z zainstalowaną oraz 
prawidłowo skonfigurowaną, aktualną wersją 
przeglądarki internetowej, o których mowa w § 
3 ust. 1) lit. c) Regulaminu, 
 

c) wejście w zakładkę dostępną na Stronie 
internetowej pod adresem: 
https://interzero.pl/baza-wiedzy/newsletter/ lub 
kliknięcie w dostępny na Stronie internetowej 
baner nawiązujący do zapisania się do 
Newslettera lub uzupełnienie „wyskakującego” 
okienka (dynamiczny baner Newslettera) 
podczas korzystania ze Strony Internetowej, 
 

d) prawidłowe wpisanie we wskazanym 
formularzu oznaczonym jako „Newsletter”: 
 

obowiązkowo – swojego adresu poczty elektronicznej 
(e-mail), 

1) The Newsletter service contains informational, 
promotional or advertising (marketing) content 
of the Interzero Group and the individual 
aforementioned constituent entities. 
 

2) The Newsletter service is provided periodically 
and may be provided each time by another of 
the above-mentioned Interzero Group entities. 
Information on who is the publisher of a given 
Newsletter is contained in the content of this 
Newsletter. 
 

3) The Newsletter service is provided free of 
charge. 
 

4) The subscriber will be granted access to the 
Newsletter Service upon completion of all the 
steps described below. 
 

5) It is a condition of using the Newsletter Service 
that you order it by: 

 
a) to be familiar with the content of these 

Rules, 
 

b) the use of a device with access to the 
Internet with an installed and correctly 
configured up-to-date version of a web 
browser, as referred to in § 3 section 1) 
letter c) of the Terms and Conditions, 
 

c) entering the tab available on the Website at: 
https://interzero.pl/baza-wiedzy/newsletter/ 
or clicking on the banner available on the 
Website referring to Newsletter 
subscription or completing the "pop-up" 
window ( dynamic Newsletter banner) when 
using the Website, 
 

d) correct entry in the designated form marked 
"Newsletter": 
 

  obligatorily, your electronic mail address (e-mail), 
 

 
e) read the full content of the personal data 

processing clause available at: 
https://interzero.pl/wp-
content/uploads/sites/12/2024/03/Pelna-
tresc-klauzuli_newsletter-
Interzero_2024_22.03.2024.pdf 
 

f) tick the required consents related to the 
processing of personal data , 
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e) zapoznanie się z pełną treścią klauzuli o 
przetwarzaniu danych osobowych dostępnej 
pod adresem:  https://interzero.pl/wp-
content/uploads/sites/12/2024/03/Pelna-tresc-
klauzuli_newsletter-
Interzero_2024_22.03.2024.pdf 
 

f) zaznaczenie wymaganych zgód związanych z 
przetwarzaniem danych osobowych, 
 

g) kliknięcie przycisku „Zapisz mnie!”. 
 

6) Podczas zapisu na Usługę Newsletter wymagane 
jest podanie własnego, aktywnego adresu e-mail. 
 

7) Po wykonaniu powyższych czynności, Grupa 
Interzero za pomocą adresu e-mail 
newsletter@interzero.pl automatycznie prześle na 
wskazany przez Subskrybenta adres e-mail 
zwrotną wiadomość elektroniczną zawierającą link 
aktywacyjny dostępny pod przyciskiem: „Tak, 
potwierdzam”, który należy kliknąć, aby aktywować 
Usługę Newsletter. 

 
8) Realizacja Usługi Newsletter następuje po 

aktywowaniu linku znajdującego się w przesłanej 
przez Grupę Interzero wiadomości zwrotnej, o 
której mowa w § 5 ust. 7) Regulaminu. 

 
9) Podanie adresu e-mail i aktywacja Usługi 

Newsletter zgodnie z wyżej przedstawionymi 
wskazówkami stanowi akceptację Regulaminu i 
wyrażenie zgody dla podmiotów wchodzących w 
skład Grupy Interzero na świadczenie Usługi 
Newsletter. 

 
10) Do Usługi Newsletter można zapisać się także 

odwiedzając niektóre inne serwisy Grupy Interzero. 
 

11) Poszczególne wiadomości (wydania Newsletteru 
lub ich fragmenty), wysyłane w ramach Usługi 
Newsletter mogą stanowić utwory w rozumieniu 
prawa autorskiego i podlegają ochronie określonej 
w przepisach Ustawy o prawie autorskim oraz 
innych przepisach prawa. Jakiekolwiek 
kopiowanie, modyfikowanie i wykorzystywanie ich 
w sposób niezgodny z przeznaczeniem lub bez 
zgody Grupy Interzero może stanowić naruszenie 
prawa. 

 
12)  Usługa Newsletter jest aktywna od momentu jej 

aktywowania (kliknięcia w link aktywacyjny), do 

g) clicking the "Sign me up!" button. 
 

6) When signing up for the Newsletter Service, 
you are required to provide your own active e-
mail address. 
 

7) Once the above steps have been carried out, 
the Interzero Group, using the e-mail address 
newsletter@interzero.pl, will automatically send 
a return e-mail to the e-mail address indicated 
by the Subscriber containing an activation link 
available under the button: "Yes, I confirm", 
which must be clicked to activate the Newsletter 
Service. 

 
8) The Newsletter Service shall be implemented 

upon activation of the link contained in the 
feedback message sent by the Interzero Group 
referred to in § 5, paragraph 7) of the Terms and 
Conditions. 

 
9) Provision of an e-mail address and activation of 

the Newsletter Service in accordance with the 
instructions set out above constitutes 
acceptance of the Terms and Conditions and 
consent for the entities comprising the Interzero 
Group to provide the Newsletter Service. 

 
10) You can also subscribe to the Newsletter 

Service by visiting certain other Interzero Group 
websites. 

 
11) Individual messages (issues of the Newsletter 

or fragments thereof) sent within the Newsletter 
Service may constitute works within the 
meaning of copyright law and are subject to 
protection specified in the provisions of the 
Copyright Act and other legal regulations. Any 
copying, modification and use of them in a 
manner contrary to their purpose or without the 
consent of the Interzero Group may constitute 
an infringement of the law. 

 
12)  The Newsletter service is active from the 

moment it is activated (clicking on the activation 
link), until the Subscriber declares the 
withdrawal of consent. 

 
13) The subscriber has the right to withdraw his/her 

consent to the Newsletter Service at any time, 
without giving any reason. 

 
14) In the event that the Subscriber withdraws from 

the Newsletter Service by means of the 
hyperlink provided in the e-mail 
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momentu złożenia oświadczenia o wycofaniu 
zgody przez Subskrybenta. 

 
13) Subskrybent ma prawo w każdym czasie, bez 

podania przyczyny wycofać zgodę na świadczenie 
Usługi Newsletter. 

 
14) W przypadku, kiedy Subskrybent rezygnuje z 

Usługi Newsletter za pomocą podanego w 
korespondencji e-mail hiperłącza z informacją o 
rezygnacji, ma to skutek natychmiastowy. 
Skorzystanie z ww. hiperłącza jest równoznaczne 
ze złożeniem każdemu z podmiotów wchodzących 
w skład Grupy Interzero oświadczenia o wycofaniu 
zgody na świadczenie Usługi Newsletter ze 
skutkiem natychmiastowym. 

 
15) Rezygnację z Usługę Newsletter, można także 

złożyć poprzez skierowanie stosownego 
oświadczenia o wycofaniu zgody na adres e-mail: 
biuro@interzero.pl lub newsletter@interzero.pl. 

 
16) Skorzystanie ze sposobu rezygnacji, o którym 

mowa w § 15 ust. 15) Regulaminu, jest 
równoznaczne ze złożeniem każdemu z 
podmiotów wchodzących w skład Grupy Interzero 
oświadczenia o wycofaniu zgody dotyczącej Usługi 
Newsletter  

 
17) Oświadczenie o wycofaniu zgody na Usługę 

Newsletter skierowane tylko do jednego z 
podmiotów z Grupy Interzero powoduje 
rozwiązanie tej umowy również w stosunku do 
pozostałych podmiotów z Grupy Interzero. 

 
18) Grupa Interzero ma prawo do usunięcia z bazy 

wysyłkowej nieprawidłowego lub nieistniejącego 
adresu e-mail podanego przez Subskrybenta. W 
przypadku nieuzupełnienia przez Subskrybenta 
adresu e-mail w terminie 7 dni, usługa nie będzie 
realizowana. 

  
 

§ 6 
Reklamacje 

 
 
1) Reklamacje dotyczące Usług świadczonych za 

pośrednictwem Strony internetowej należy składać 
na adres mailowy biuro@interzero.pl lub 
newsletter@interzero.pl. Nie wpływa to na 
uprawnienie Użytkownika/Subskrybenta do 
złożenia reklamacji bezpośrednio do tego podmiotu 
z Grupy Interzero, który był wyłącznym 
usługodawcą w zakresie konkretnej, objętej 

correspondence with the withdrawal 
information, this shall have immediate effect. 
The use of the aforementioned hyperlink is 
tantamount to the submission of a declaration 
of withdrawal of consent for the Newsletter 
Service to each of the Interzero Group entities 
with immediate effect. 

 
15) Cancellation of the Newsletter Service can also 

be made by sending an appropriate declaration 
of withdrawal of consent to the following email 
address: biuro@interzero.pl or 
newsletter@interzero.pl. 

 
16) The use of the cancellation method referred to 

in § 15 (15) of the Terms and Conditions is 
tantamount to the submission of a declaration 
of withdrawal of consent concerning the 
Newsletter Service to each of the entities of the 
Interzero Group.  

 
17) A declaration of withdrawal of consent for the 

Newsletter Service addressed to only one of the 
Interzero Group entities shall result in the 
termination of this agreement for the other 
Interzero Group entities as well. 

 
18) The Interzero Group has the right to remove an 

incorrect or non-existent e-mail address 
provided by the Subscriber from the mailing 
database. If the Subscriber does not complete 
the e-mail address within 7 days, the service will 
not be provided. 

  
 
 
 
 

§ 6 
Complaints 

 
 
4) Complaints about Services provided via the 

Website should be submitted to the email 
address biuro@interzero.pl or 
newsletter@interzero.pl. This does not affect 
the User/Subscriber's entitlement to submit a 
complaint directly to that entity of the Interzero 
Group which was the exclusive service provider 
for the specific Service covered by the 
complaint, for example - the publisher of the 
Newsletter issue in question. 
 

5) When submitting a complaint, you must provide 
the details of the person making the complaint 
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reklamacją Usługi, przykładowo – wydawcą danego 
wydania Newsletteru. 
 

2) Składając reklamację należy podać dane osoby 
zgłaszającej reklamację oraz opis na czym polegały 
nieprawidłowości lub problemy z Usługą i jakie są 
oczekiwania wobec rozstrzygnięcia reklamacji. 
 

3) Odpowiedzi na reklamacje udzielane będą w 
terminie 14 dni od dnia otrzymania reklamacji, 
pocztą elektroniczną na adres, z którego otrzymano 
zgłoszenie reklamacji. 

 
§ 7 

Prawa i obowiązki Interzero oraz 
Użytkownika/Subskrybenta 

 
 
1) Interzero zobowiązuje się świadczyć wszelkie 

Usługi dostępne za pośrednictwem Strony 
internetowej z należytą starannością, zgodnie z 
posiadaną wiedzą, możliwościami technicznymi 
oraz z postanowieniami niniejszego Regulaminu. 
 

2) Korzystając z Usług Użytkownik/Subskrybent 
zobowiązuje się do podejmowania działań 
zgodnych z obowiązującym prawem, zasadami 
współżycia społecznego i dobrymi obyczajami. 
 

3) Użytkownik/Subskrybent jest zobowiązany do 
przestrzegania postanowień niniejszego 
Regulaminu i Polityki prywatności jak również 
zobowiązany jest do poszanowania praw autorskich 
oraz praw własności intelektualnej Grupy Interzero 
oraz osób trzecich. 
 

4) Użytkownik/Subskrybent zobowiązuje się – przy 
korzystaniu z Usług i jeżeli to konieczne – do 
podawania danych zgodnych ze stanem 
faktycznym i prawnym. 
 

5) Użytkownik/Subskrybent zobowiązuje się do 
niezwłocznego aktualizowania swoich danych 
podanych podczas korzystania z Usług w każdym 
przypadku ich zmiany. Jeżeli 
Użytkownik/Subskrybent nie wypełni tego 
obowiązku lub kiedy dopuści się jego nienależytego 
wykonania, wszystkie informacje wysyłane do 
Użytkownika/Subskrybenta przez Interzero na 
dotychczasowo podane dane, w tym adresy 
elektroniczne, będą uważane za skutecznie 
doręczone. 
 

6) Użytkownik/Subskrybent zobowiązuje się do 
wykorzystywania wszystkich materiałów 

and a description of what the irregularities or 
problems with the Service consisted of and what 
you expect the complaint to be resolved. 
 

6) Complaints will be answered within 14 days of 
receipt of the complaint, by e-mail to the address 
from which the complaint was received. 

 
 
 
 

§ 7 
Rights and obligations of Interzero and the 

User/Subscriber 
 
 
1) Interzero undertakes to provide all Services 

available through the Website with due care, in 
accordance with its knowledge, technical 
capabilities and the provisions of these Terms 
and Conditions. 
 

2) By using the Services, the User/Subscriber 
undertakes to act in accordance with applicable 
law, rules of social coexistence and good 
morals. 
 

3) The User/Subscriber is obliged to comply with 
the provisions of these Terms and Conditions 
and the Privacy Policy and is also obliged to 
respect the copyright and intellectual property 
rights of the Interzero Group and third parties. 
 

4) The User/Subscriber undertakes - when using 
the Services and if necessary - to provide 
factually and legally correct data. 
 

5) The User/Subscriber undertakes to immediately 
update his/her data provided during the use of 
the Services whenever they change. If the 
User/Subscriber fails to comply with this 
obligation or when he/she commits a breach of 
this obligation, all information sent to the 
User/Subscriber by Interzero to the data 
previously provided, including electronic 
addresses, shall be deemed to have been 
effectively delivered. 
 

6) The User/Subscriber undertakes to use all 
material provided or made available to him/her 
by Interzero exclusively for his/her own personal 
use (which applies to material and content 
provided or made available in written, electronic 
or oral form), in the following fields of 
exploitation: 



 
 
 
 

przekazanych lub udostępnionych mu przez 
Interzero wyłącznie w zakresie własnego użytku 
osobistego (co dotyczy materiałów i treści 
przekazanych lub udostępnionych w formie 
pisemnej, elektronicznej lub ustnej), na 
następujących polach eksploatacji: 

 
a) wydruk na własne potrzeby korzystania z 

materiałów, 
 

b) zapis metodą cyfrową, np. na własnym dysku 
twardym, 
 

c) kopiowanie, powielanie na własne potrzeby. 
 

7) Modyfikowanie, kopiowanie, przesyłanie, publiczne 
odtwarzanie oraz wszelkie wykorzystywanie tych 
treści do innych celów, a w szczególności do celów 
komercyjnych, wymaga wyrażenia uprzedniej, 
pisemnej zgody przez Interzero lub przez inny 
uprawniony podmiot. 

 
 

§ 8 
Odpowiedzialność Interzero 

 
 
1) Interzero zastrzega, że treści zawarte w 

materiałach przekazanych lub udostępnionych 
Użytkownikowi/Subskrybentowi w związku z 
korzystaniem ze Strony internetowej i 
świadczonych za jej pośrednictwem Usług mają 
charakter edukacyjny oraz informacyjny i nie mogą 
być wykorzystywane jako narzędzie służące 
podejmowaniu jakichkolwiek decyzji. 
 

2) Interzero nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody powstałe wskutek: 

 
a) korzystania z wspomnianych wyżej materiałów 

w sposób niezgodny z prawem lub z niniejszym 
Regulaminem i Polityką Prywatności, 
 

b) zablokowania dostępu 
Użytkownika/Subskrybenta do jakichkolwiek 
Usług z przyczyn nie leżących po stronie 
Interzero, w tym również ze względu na 
naruszenie przepisów prawa lub niniejszego 
Regulaminu i Polityki Prywatności, 
 

c) wykorzystania przez 
Użytkownika/Subskrybenta danych oraz 
informacji udostępnianych w ramach 
świadczenia Usług w celach gospodarczych, 
inwestycyjnych, biznesowych, itp., 

 
a) print for your own use, 

 
b) digital recording, e.g. on your own hard 

drive, 
 

c) copying, reproduction for personal use. 
 

7) The modification, copying, transmission, public 
reproduction and any use of this content for 
other purposes, in particular for commercial 
purposes, requires the prior written consent of 
Interzero or another authorised entity. 

 
 
 
 

§ 8 
Interzero Responsibility 

 
 
1) Interzero stipulates that the content contained in 

the materials provided or made available to the 
User/Subscriber in connection with the use of 
the Website and the Services provided through 
it is for educational and informational purposes 
only and must not be used as a tool to make any 
decisions. 
 

2) Interzero is not liable for any damage caused by: 
 

a) use the aforementioned materials in a 
manner that is unlawful or in breach of these 
Terms and Conditions and Privacy Policy, 
 

b) to block the User/Subscriber's access to any 
of the Services for reasons that are not 
attributable to Interzero, including violation 
of the law or these Terms and Conditions 
and Privacy Policy, 
 

c) the use by the User/Subscriber of data and 
information made available as part of the 
provision of the Services for economic, 
investment, business, etc. purposes, 
 

d) the User/Subscriber's loss of benefits which 
he/she would have gained if the damage 
had not been caused to him/her. 

 
3) Interzero is not responsible for the quality of 

transmission and reception of the Services 
provided via the Website, which depends on the 
bandwidth of the Internet network, the individual 



 
 
 
 

 
d) utraty przez Użytkownika/Subskrybenta 

korzyści, które ten uzyskałby, gdyby szkody mu 
nie wyrządzono. 

 
3) Interzero nie ponosi odpowiedzialności za jakość 

przekazu i odbioru Usług świadczonych za 
pośrednictwem Strony internetowej, uzależnioną od 
przepustowości sieci internetowej, indywidualnej 
konfiguracji komputera Użytkownika/Subskrybenta 
oraz czynników od Interzero niezależnych. 
 

4) Interzero nie ponosi odpowiedzialności za 
zachowania osób trzecich, a stanowiące 
naruszenie postanowienia niniejszego Regulaminu 
i Polityki Prywatności. 

 
 

§ 9 
Własność intelektualna Grupy Interzero 

 
 
1) Wszelkie utwory, opisy usług, znaki towarowe oraz 

inne materiały znajdujące się na Stronie 
internetowej stanowią własność intelektualną Grupy 
Interzero lub uprawnionych podmiotów trzecich. Ich 
wykorzystywanie bez zgody Grupy Interzero lub 
uprawnionych podmiotów trzecich będzie stanowić 
naruszenie praw autorskich. 
 

2) Stronę internetową należy traktować jak każdy inny 
utwór podlegający ochronie prawnoautorskiej. 
Użytkownik/Subskrybent nie ma prawa kopiować 
Strony internetowej z wyjątkiem przypadków 
dozwolonych przepisami bezwzględnie wiążącego 
prawa. Użytkownik/Subskrybent zobowiązuje się 
także nie modyfikować, adaptować, tłumaczyć, 
odkodowywać, dekompilować, dezasemblować lub 
w jakikolwiek inny sposób starać się ustalić kod 
źródłowy Strony internetowej, z wyjątkiem 
przypadków dozwolonych przepisami bezwzględnie 
wiążącego prawa. 
 

3) Wszystkie dostępne na Stronie internetowej znaki 
handlowe Grupy Interzero oraz podmiotów trzecich 
powinny być używane zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa. 
 

4) Użytkownik/Subskrybent nie jest uprawniony do 
rozpowszechniania jakichkolwiek elementów 
znajdujących się na Stronie internetowej lub 
otrzymanych od Grupy Interzero materiałów w 
ramach świadczonych Usług w inny sposób niż w 
granicach dozwolonego użytku osobistego w 
rozumieniu Ustawy o prawie autorskim i prawach 

configuration of the User/Subscriber's computer 
and factors beyond Interzero's control. 
 

4) Interzero shall not be liable for the behaviour of 
third parties in violation of these Terms and 
Conditions and the Privacy Policy. 

 
 
 
 

§ 9 
Intellectual property of the Interzero Group 

 
 
1) All works, service descriptions, trademarks and 

other materials on the Website are the 
intellectual property of the Interzero Group or 
authorised third parties. Their use without the 
consent of the Interzero Group or authorised 
third parties will constitute an infringement of 
copyright. 
 

2) The Website shall be treated as any other work 
subject to copyright protection. The 
User/Subscriber is not authorised to copy the 
Website except in cases permitted by 
mandatory provisions of law. The 
User/Subscriber also agrees not to modify, 
adapt, translate, decode, decompile, 
disassemble or in any other way attempt to 
determine the source code of the Website, 
except as permitted by mandatory provisions of 
law. 
 

3) All trademarks of the Interzero Group and third 
parties available on the Website shall be used in 
accordance with the applicable laws. 
 

4) The User/Subscriber shall not be entitled to 
distribute any elements on the Website or 
materials received from the Interzero Group as 
part of the Services provided other than within 
the bounds of permitted personal use within the 
meaning of the Act on Copyright and Related 
Rights, the Industrial Property Law Act and other 
generally applicable laws, including the laws of 
the European Union, and shall not be entitled to 
resell them. 
 

5) Any use of the Interzero Group's intellectual 
property without its prior express permission is 
prohibited. 
 

6) By accessing the Website and the services 
provided through it, the User/Subscriber does 



 
 
 
 

pokrewnych, Ustawy Prawo własności 
przemysłowej oraz innych przepisów prawa 
powszechnie obowiązującego w tym przepisów 
prawa Unii Europejskiej oraz nie jest uprawniony do 
ich dalszej odsprzedaży. 
 

5) Jakiekolwiek korzystanie z własności intelektualnej 
Grupy Interzero bez jej uprzedniego, wyraźnego 
zezwolenia jest zabronione. 
 

6) Uzyskując dostęp do Strony internetowej i 
świadczonych za jej pośrednictwem usług, 
Użytkownik/Subskrybent nie nabywa jakichkolwiek 
praw, w tym w szczególności licencji do utworów, 
znaków towarowych i innych materiałów, z 
wyjątkiem wypadków wprost wskazanych w 
Regulaminie i Polityce Prywatności. 

 
§ 10 

Ochrona danych osobowych 
 

1) Zgodnie z przepisami rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27 kwietnia 
2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych 
oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (Dz. U. UE. L. 
z 2016 r. nr 119, str. 1) (dalej jako: RODO) 
administratorami danych osobowych uzyskanych 
przy świadczeniu Usług są Spółki z Grupy 
Interzero. 

 
2) Dane osobowe Użytkowników/Subskrybentów 

przetwarzane są przez Spółki z Grupy Interzero w 
związku z realizacją usług świadczonych za 
pośrednictwem Platformy odpadowej Interzero 
oraz postanowień niniejszego Regulaminu. 

 
3) Podmioty z Grupy Interzero będą przetwarzać 

następujące kategorie danych osobowych 
Użytkowników/Subskrybentów Platformy 
Odpadowej Interzero: imię, nazwisko, adres e-
mail, opcjonalnie nr telefonu oraz inne dane 
przekazane przez Użytkownika. 

 
4) Korzystanie z Platformy Odpadowej Interzero 

oraz podanie danych osobowych przez 
Użytkownika/Subskrybenta jest dobrowolne, lecz 
niezbędne do realizacji usług świadczonych za 
pośrednictwem ww. Platformy.  

 
5) Grupa Interzero pozyskując dane osobowe na 

Stronie internetowej jest zobowiązana 
przetwarzać te dane zgodnie z powszechnie 
obowiązującymi przepisami, jak również 

not acquire any rights, including in particular 
licences to works, trademarks and other 
materials, except as expressly indicated in the 
Terms and Conditions and Privacy Policy. 

 
 
 
 
 

§ 10 
Data protection 

 
1) In accordance with the provisions of 

Regulation (EU) 2016/679 of the European 
Parliament and of the Council of 27 April 2016 
on the protection of natural persons with 
regard to the processing of personal data and 
on the free movement of such data and 
repealing Directive 95/46/EC (OJ EU. L. 2016 
No. 119, p. 1) (hereinafter: RODO), the 
Interzero Group Companies are the controllers 
of the personal data obtained in the provision 
of the Services. 

 
2) The personal data of Users/Subscribers are 

processed by the Interzero Group Companies 
in connection with the performance of the 
services provided via the Interzero Waste 
Platform and the provisions of these 
Regulations. 

 
3) Interzero Group entities will process the 

following categories of personal data of 
Users/Subscribers to the Interzero Waste 
Platform: first name, last name, e-mail 
address, optional telephone number and other 
data provided by the User. 

 
4) The use of the Interzero Waste Platform and 

the provision of personal data by the 
User/Subscriber is voluntary, but necessary for 
the performance of the services provided via 
the aforementioned Platform.  

 
5) The Interzero Group, when acquiring personal 

data on the Website, is obliged to process 
such data in accordance with generally 
applicable regulations, as well as to exercise 
due care for the protection of such personal 
data and also undertakes not to use them for 
purposes other than for the use of the websites 
in the domain: Interzero.pl and for the 
provision of their services, unless the basis for 
such action has been established by other 
generally applicable legal regulations. 



 
 
 
 

zobowiązuje się dołożyć wszelkiej staranności w 
celu ochrony tychże danych osobowych i 
zobowiązują się także ich nie wykorzystywać w 
innych celach niż do korzystania ze stron 
internetowych w domenie: Interzero.pl oraz przy 
świadczeniu świadczonych przez nich usług, 
chyba że podstawa takiego działania ma 
umocowanie w innych powszechnie 
obowiązujących przepisach prawa. 

 
6) Kontakt z Grupą Interzero jest możliwy na piśmie: 

 
a) za pomocą adresu e-mail: biuro@interzero.pl. 

 
b) pocztą na adres: ul. Wiertnicza 165, 02-952 

Warszawa, 
 

c) pod nr telefonu: +48 22 742 10 22, 
 

7) Grupa Interzero wyznacza Inspektora Ochrony 
Danych – Panią Agnieszkę Radtke, z którą można 
się skontaktować za pomocą adresu e-mail: 
iod@interzero.pl. 

 
8) Grupa Interzero dokłada wszelkich starań, aby 

zapewnić wszelkie środki fizycznej, technicznej i 
organizacyjnej ochrony danych osobowych 
adekwatnych do zagrożeń i kategorii chronionych 
danych, przed nieuprawnionym ujawnieniem, 
usunięciem przez osobę nieuprawnioną, 
przetwarzaniem z naruszeniem obowiązującego 
prawa, zmianą, utratą, uszkodzeniem lub 
zniszczeniem, zgodnie ze wszystkimi 
obowiązującymi przepisami. 

9) Dane osobowe przetwarzane są w następujących 
celach: 

a) zawarcia i prawidłowej realizacji umowy, na 
podstawie art. 6 ust. 1 lit. c) RODO 
b) kontaktowych niezbędnych do realizacji usług 
dostępnych na platformie odpadowej Interzero, na 
podstawie art. 6 ust. 1 lit. f) RODO 
c) rozpatrywania wszelkich reklamacji, na 
podstawie art. 6 ust. 1 lit. f) RODO 
d) ustalenia, obrony i dochodzenia roszczeń przez 
czas trwania umowy i korzystania z Usług, w 
granicach prawnie uzasadnionego interesu 
administratora na podstawie art. 6 ust. 1 litera f 
RODO). 
e) umożliwienie Interzero wypełnienie swoich 
obowiązków prawnych, na podstawie art. 6 ust. 1 lit. 
c) RODO 
 

10) Dane osobowe Użytkowników/Subskrybentów 
zostały pozyskane poprzez ich podanie przy 

 
6) Contact with the Interzero Group is possible in 

writing: 
 

a) via e-mail address: biuro@interzero.pl. 
 

b) by post to the following address: 165 
Wiertnicza Street, 02-952 Warsaw, 
 

c) on telephone number: +48 22 742 10 22, 
 

7) The Interzero Group appoints a Data 
Protection Supervisor, Ms Agnieszka Radtke, 
who can be contacted via the e-mail address: 
iod@interzero.pl. 

 
8) The Interzero Group endeavours to provide all 

the physical, technical and organisational 
measures for the protection of personal data 
appropriate to the risks and categories of data 
protected, against unauthorised disclosure, 
deletion by an unauthorised person, 
processing in breach of applicable law, 
alteration, loss, damage or destruction, in 
accordance with all applicable regulations. 

9) Personal data is processed for the following 
purposes: 

(a)the  conclusion and proper performance 
of the contract, on the basis of Article 6(1)(c) of 
the RODO 
b) contact necessary for the provision of the 
services available on the Interzero waste 
platform, on the basis of Article 6(1)(f) of the 
DPA 
(c) processing of any complaints, on the basis 
of Article 6(1)(f) of the RODO 
d) establish, defend and assert claims for the 
duration of the contract and the use of the 
Services, within the limits of the controller's 
legitimate interest on the basis of Article 6(1)(f) 
RODO). 
e) To enable Interzero to fulfil its legal 
obligations, on the basis of Article 6(1)(c) RODO 
 

10) The personal data of Users/Subscribers were 
obtained by their submission when using the 
Services available on the Interzero waste 
platform. 

11) The personal data of Users/Subscribers will be 
made available to other data recipients only in 
cases provided for by law (if necessary) or on 
the basis of contracts of entrustment of 
personal data processing to entities 
cooperating with the Interzero Group. 
Recipients will process data with the consent 

mailto:biuro@interzero.pl
mailto:iod@interzero.pl


 
 
 
 

korzystaniu z Usług dostępnych platformie 
odpadowej Interzero. 

11) Dane osobowe Użytkowników/Subskrybentów 
będą udostępniane innym odbiorcom danych tylko 
w przypadkach przewidzianych przepisami prawa 
(jeśli zajdzie taka potrzeba) lub na podstawie 
umów powierzenia przetwarzania danych 
osobowych podmiotom współpracującym z Grupą 
Interzero. Odbiorcy będą przetwarzać dane za 
zgodą i na wyraźne polecenie Grupy Interzero. 

 
12) Przekazane dane osobowe będą przechowywane 

przez okres niezbędny do realizacji ww.  celów lub 
do czasu wycofania zgody (w przypadku, gdy jest 
ona wymagana), a po tym czasie przez okres oraz 
w zakresie wymaganym przez przepisy prawa 
powszechnie obowiązującego.  

 
13) Dane osobowe Użytkowników/Subskrybentów nie 

są przekazywane do odbiorców w państwach 
trzecich, tj. poza Europejski Obszar Gospodarczy 
(EOG) ani organizacjom międzynarodowym. 

 
14) Grupa Interzero zapewnia 

Użytkowników/Subskrybentów, których dane 
osobowe przetwarza, że posiadają oni 
uprawnienia wynikające z przepisów prawa, w tym 
prawo dostępu do treści własnych danych 
osobowych, ich sprostowania, zmiany, usunięcia 
lub przenoszenia, a ponadto prawo do żądania 
ograniczenia przetwarzania danych osobowych 
oraz do wniesienia sprzeciwu wobec takiego 
przetwarzania na zasadach określonych 
właściwymi przepisami. 

 
15) Każdej osobie, której dane są przetwarzane 

przysługuje prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, ul. 
Stawki 2, 00-193 Warszawa, jeśli uważa, że jego 
dane osobowe są przetwarzane niezgodnie z 
prawem. 

 
16) Szczegółowe informacje dotyczące przetwarzania 

danych osobowych w serwisach internetowych, 
gdzie administratorami danych osobowych są 
Spółki z Grupy Interzero znajduje się pod 
adresem: https://interzero.pl/polityka- 
prywatności/. 

 
Polityka prywatności zawiera przede wszystkim zasady 
dotyczące przetwarzania danych osobowych 
przetwarzanych przez Grupę Interzero we wszystkich 
stronach internetowych znajdujących się w domenie: 
interzero.pl, w tym podstawy, cele i okres przetwarzania 
tych danych osobowych oraz prawa osób, których te 

and on the express instructions of the 
Interzero Group. 

 
12) The personal data provided will be kept for the 

period necessary for the above purposes or 
until the withdrawal of consent (where 
required), and thereafter for the period and to 
the extent required by common law.  

 
13) Personal data of Users/Subscribers are not 

transferred to recipients in third countries, i.e. 
outside the European Economic Area (EEA) or 
to international organisations. 

 
14) The Interzero Group assures 

Users/Subscribers whose personal data it 
processes that they have rights under the law, 
including the right to access the content of 
their own personal data, to rectify, amend, 
delete or transfer them, and furthermore the 
right to request the restriction of the 
processing of personal data and to object to 
such processing under the terms of the 
relevant legislation. 

 
15) Any person whose data is processed has the 

right to lodge a complaint with the President of 
the Office for the Protection of Personal Data, 
2 Stawki Street, 00-193 Warsaw, if he or she 
believes that his or her personal data is being 
processed unlawfully. 

 
16) Detailed information on the processing of 

personal data on websites where the Interzero 
Group Companies are the controllers of the 
personal data can be found at: 
https://interzero.pl/polityka- privacy/. 

 
The privacy policy primarily contains rules regarding 
the processing of personal data processed by the 
Interzero Group on all websites on the domain: 
interzero.co.uk, including the grounds, purposes 
and duration of the processing of such personal data 
and the rights of data subjects, as well as 
information on the use of cookies and analytical 
tools. 
 
 
 
 

§ 11 
Out-of-court dispute resolution 

 
 



 
 
 
 

dane dotyczą, jak również informacje w zakresie 
stosowania plików Cookies oraz narzędzi 
analitycznych. 
 
 

§ 11 
Pozasądowe rozwiązywanie sporów 

 
 
1) Postanowienia niniejszego § 11 Regulaminu 

dotyczą wyłącznie Użytkownika/Subskrybenta 
będącego Konsumentem albo Przedsiębiorcą na 
prawach Konsumenta. 
 

2) Użytkownik/Subskrybent ma możliwość 
skorzystania z pozasądowych sposobów 
rozpatrywania reklamacji i dochodzenia roszczeń. 
 

3) Szczegółowe informacje dotyczące możliwości 
skorzystania przez Użytkownika/Subskrybenta z 
pozasądowych sposobów rozpatrywania reklamacji 
i dochodzenia roszczeń oraz zasady dostępu do 
tych procedur dostępne są w siedzibach oraz na 
stronach internetowych: 

 
a) powiatowych (miejskich) rzeczników 

konsumentów, organizacji społecznych, do 
których zadań statutowych należy ochrona 
konsumentów, 
 

b) Wojewódzkich Inspektoratów Inspekcji 
Handlowej, 
 

c) Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów. 
 

4) Użytkownik/Subskrybent może skorzystać także z 
platformy do internetowego rozstrzygania sporów 
(ODR) dostępnej pod adresem:  
http://ec.europa.eu/consumers/odr/. 

 
§ 12 

Postanowienia końcowe 
 
 
1) Regulamin wchodzi w życie z dniem 03.04. 2024 r. 

 
2) Regulamin może być aktualizowany w celu 

dostosowania do zmian w przepisach powszechnie 
obowiązujących lub zmian w oferowanych 
Usługach. 
 

3) Nieważność jednego z postanowień Regulaminu 
i/lub Polityki Prywatności stwierdzona orzeczeniem 
właściwego sądu, nie powoduje nieważności 
pozostałych postanowień Regulaminu. 

5) The provisions of this § 11 of the Terms and 
Conditions shall only apply to a User/Subscriber 
who is a Consumer or an Entrepreneur on the 
rights of a Consumer. 
 

6) The User/Subscriber has the option of using out-
of-court complaint and redress procedures. 
 

7) Detailed information on the User/Subscriber's 
possibility to use out-of-court complaint and 
redress procedures and the rules of access to 
these procedures are available at the registered 
offices and on the websites: 

 
a) district (city) consumer ombudsmen, social 

organisations whose statutory tasks include 
consumer protection, 
 

b) Provincial Trade Inspection Inspectorates, 
 

c) Office of Competition and Consumer 
Protection. 

 
8) The User/Subscriber may also use the online 

dispute resolution (ODR) platform available at:  
http://ec.europa.eu/consumers/odr/. 

 
 
 
 
 

§ 12 
Final provisions 

 
 
1) The regulations shall enter into force on 

03/04/2024. 
 

2) The Terms and Conditions may be updated to 
adapt to changes in generally applicable 
legislation or changes to the Services offered. 
 

3) The invalidity of one of the provisions of the 
Terms and Conditions and/or the Privacy Policy 
as established by a decision of a competent 
court shall not render the remaining provisions 
of the Terms and Conditions invalid. 
 

4) The Interzero Group may amend the Terms and 
Conditions concerning the provision of the 
Services, in particular in the event of: 

 
e) make a technical modification to the Service 

that requires the provisions of the Terms and 
Conditions to be adapted to it, 

http://ec.europa.eu/consumers/odr/


 
 
 
 

 
4) Grupa Interzero może dokonać zmiany w 

Regulaminie dotyczącej świadczenia Usług, w 
szczególności w przypadku: 

 
a) dokonania technicznej modyfikacji Usługi 

wymagającej dostosowania do niej 
postanowień Regulaminu, 
 

b) prawnego obowiązku dokonania zmian, w tym 
obowiązku dostosowania Regulaminu do 
aktualnego stanu prawnego, 
 

c) dokonania zmian i dostosowania Regulaminu 
do aktualnych potrzeb Grupy Interzero.  
 

d) W przypadku korzystania przez Subskrybenta z 
Usługi Newsletter, o zmianie Regulaminu 
zostanie on poinformowany z wyprzedzeniem 
co najmniej 14 dni przed dniem wejścia zmian 
w życie w drodze wiadomości e-mail 
skierowanej na adres poczty elektronicznej, 
który podał przy aktywacji Usługi Newsletter. 

 
5) Subskrybent, który nie zgadza się na zmianę 

Regulaminu, może do czasu wejścia w życie zmian 
Regulaminu wypowiedzieć Umowę o świadczenie 
Usługi Newsletter ze skutkiem natychmiastowym w 
sposób wskazany w § 5 ust. 14) Regulaminu. 
 

6) Brak wypowiedzenia Umowy o świadczenie Usługi 
Newsletter, o którym mowa w ust. 6) powyżej uznaje 
się za zgodę na świadczenie przez Grupę Interzero 
Usługi Newsletter zgodnie ze zmienionymi 
postanowieniami Regulaminu. 
 

7) We wszystkich sprawach nieuregulowanych w 
niniejszym Regulaminie zastosowanie mają 
przepisy obowiązującego prawa polskiego. 
 

8) Wszelkie spory wynikające z korzystania ze Strony 
internetowej i świadczonych za jej pośrednictwem 
Usług, będą rozstrzygane przez polski sąd 
powszechny. 

 

 
f) legal obligation to make changes, including 

the obligation to adapt the Rules to the 
current legal situation, 
 

g) make changes and adapt the Terms and 
Conditions to the current needs of the 
Interzero Group.  
 

h) If the Subscriber uses the Newsletter 
Service, the Subscriber shall be informed of 
amendments to the Terms and Conditions at 
least 14 days prior to the effective date of 
the amendments by e-mail sent to the e-
mail address he/she provided when 
activating the Newsletter Service. 

 
5) A subscriber who does not agree with the 

amendments to the Terms and Conditions may, 
until the amendments to the Terms and 
Conditions become effective, terminate the 
Newsletter Service Agreement with immediate 
effect in the manner indicated in § 5 (14) of the 
Terms and Conditions. 
 

6) Failure to terminate the Newsletter Service 
Agreement as referred to in section 6) above 
shall be deemed to be consent for the Interzero 
Group to provide the Newsletter Service in 
accordance with the amended provisions of the 
Terms and Conditions. 
 

7) In all matters not covered by these Rules, the 
provisions of the applicable Polish law shall 
apply. 
 

8) Any disputes arising from the use of the Website 
and the Services provided through it shall be 
settled by the Polish common court. 

 

 


